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ISTRUZIONI/INSTRUCTIONS
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ATTENZIONE! TUTTE LE OPERAZIONI DEVONO ESSERE ESEGUITE IN ALMENO 2 PERSONE
WARNING! ALL OPERATIONS MUST BE DONE IN AT LEAST 2 PERSONS

NON PIEGARE
ARCHETTO FREEDOM® NEL VERSO SBAGLIATO
DO NOT BEND
ARCHETTO FREEDOM® IN THE WRONG WAY 

COME VIENE FORNITO/ HOW IT IS PROVIDED

Nella scatola/In the box:

A

SCATOLA/BOX

TOOL
BOX

B

5 frizioni saliscendi/ 5 up and down clutches 

5 cavi in acciao con moschettone/ 
5 steel cables with snap hookdown clutches

5 O-Ring in silicone trasparente/ 
5 Transparent silicone O-Ring

COME ESTRARRE LA LAMPADA/ HOW TO REMOVE THE LAMP

Estrarre dalla scatola ARCHETTO FREEDOM® facendo attenzione a non 
piegare bruscamente il profilo luminoso.  
NON PIEGARE ARCHETTO FREEDOM®AL DI SOTTO DI 50 cm DI RAGGIO.
NON PIEGARE ARCHETTO FREEDOM® NEL VERSO SBAGLIATO./

Remove the ARCHETTO FREEDOM® from the box, taking care not to sharply 
bend the light profile. 
DO NOT FOLD ARCHETTO FREEDOM®UNDER 50cm RADIUS. 
DO NOT FOLD ARCHETTO FREEDOM® IN THE WRONG WAY. /
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Tool box:

A Modulo da 5 metri con testata di alimentazione+tappo 
terminale+cavo di alimentazione da due metri (i cavi sono 
due nei moduli RGB, vedi descrizione pagin successiva)/

5 meter module with power supply head + end cap + two 
meter power cable (there are two cables in the RGB modules, 
see description on next page)

E’ possible richiedere il driver per alimentazione/ 
It is possible to request the driver for power supply



INSTALLAZIONE/ INSTALLATION

Avvertenze:
Prima di ogni operazione sull’apparecchio disinserire la tensione di rete.
Istruzioni di montaggio:
Posizionare le frizioni saliscendi B al soffitto con le viti (non fornite e da 
scegliere in base alla natura della parete).
Sospendere i cavi con moschettone D alle frizioni saliscendi B .
Dare forma alla lampada A 
Sospendere la lampada formata A ai cavetti con moschettoni D 
utilizzando gli O-Ring in silicone trasparente C
Regolare l’altezza dei cavi D sia agendo sulle frizioni saliscendi B sia sul 
moschettone presente all’estremità dei cavi D per ottenere il giusto sup-
porto della lampada nei punti di collasso. Tagliare l’eventuale abbondanza 
in silicone e infilare il tappo terminale F
Per migliorare la tenuta consigliamo di avvolgere l’O-Ring C come nel 
disegno E1. Cablare quindi la lampada tramite il cavo (i cavi sono due nei 
moduli RGB, vedi descrizione sotto) verso l’alimentazione che può essere 
remota oppure tramite driver (da richiedere)
Modulo Bianco: 1 cavo di alimentazione.
Modulo Bianco/RGB: 2 cavi di alimentazione.
Modulo RGB: 2 cavi di alimentazione.
Pulizia: utilizzare un panno morbido con alcol o acqua
Evitare l’uso di solventi e sostanze abrasive.

Warnings:
Before any operation on the appliance, disconnect the mains voltage.
Assembly instructions:
Place the “up and down” clutches B on the ceiling with the screws (not 
supplied and to be chosen according to the nature of the wall). 
Suspend the cables with the snap hook D to the “up and down” clutches 
B. Give shape to lamp A. Suspend the shaped lamp A to the cables with 
the snap hook D using the transparent silicone O-rings C
Adjust the height of the cables D by acting on the clutches B or by acting 
on the snap hook at the end of the cables D to obtain the correct support 
for the lamp at the collapsing points. Cut-off any silicone overflow and 
insert the termianel cap F. 
To improve the grip, we recommend wrapping the O-Ring C as in draw-
ing E1. Then wire the lamp using the cable (there are two cables in the 
RGB modules, see description below) to the power supply which can be 
remote or via driver (to be requested) 
White module: 1 cable. 
White / RGB module: 2 cables 
RGB module: 2 cables
Cleaning: use a soft cloth with alcohol or water 
Avoid using solvents and abrasive substances.
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Avvertenze:
Prima di ogni operazione sull’apparecchio disinserire la tensione di 
rete.
Istruzioni di montaggio:
Fissare con la vite il supporto M, avvitare il cilindro G, togliere il tappo 
F, inserire il corpo lampada A nel cilindro G e bloccarlo con i grani H.

Warnings:
Before any operation on the appliance, disconnect the mains voltage.
Assembly instructions:
Fasten bracket M with screw, screw in cylinder G, remove cap F, insert 
lamp head A into cylinder G and secure with grub screws H.

ARCFRK01B
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INSTALLAZIONE/ INSTALLATION

ARCFRK01A
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Avvertenze:
Prima di ogni operazione sull’apparecchio disinserire la tensione di 
rete.
Istruzioni di montaggio:
Fissare con le viti il supporto L, applicare la copertura I e fissarla av-
vitando il cilindro G, togliere il tappo F, eseguire i collegamenti elettrici 
N, inserire il corpo lampada A nel cilindro G e bloccarlo con i grani H.

Warnings:
Before any operation on the appliance, disconnect the mains voltage.
Assembly instructions:
Fasten bracket L with screws, attach cover I and secure it by screwing 
cylinder G, remove cap F, make electrical connections N, insert lamp 
head A into cylinder G and secure it with grub screws H.

ARCFRK01B



Avvertenze:
Prima di ogni operazione sull’apparecchio disinserire la tensione di 
rete.
Istruzioni di montaggio:
Togliere il tappo F, inserire il corpo lampada A nela giunzione O.

Warnings:
Before any operation on the appliance, disconnect the mains voltage.
Assembly instructions:
Remove cap F, insert lamp head A into joint O.

ARCFRK08

ARCFRK04

INSTALLAZIONE/ INSTALLATION

ARCFRK04

Avvertenze:
Prima di ogni operazione sull’apparecchio disinserire la tensione di 
rete.
Istruzioni di montaggio:
Posizionare la frizione saliscendi B al soffitto con una vite (non fornita 
e da scegliere in base alla natura della parete) e regolarne l’altezza.
Togliere il tappo F, inserire il corpo lampada A nella giunzione P, bloc-
carlo con i grani H ed eseguire i collegamenti elettrici N.

Warnings:
Before any operation on the appliance, disconnect the mains voltage.
Assembly instructions:
Position the rising clutch B to the ceiling with a screw (not supplied 
and to be chosen according to the nature of the wall) and adjust its 
height. 
Remove cap F, insert lamp body A into joint P, secure it with grub 
screws H and make the electrical connections N.
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